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Vor dem ersten Gebrauch

Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedienungs- und Sicherheitshinweisen
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zur spateren Referenz auf. Handigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN!

Lieferumfang

* 1xHornhautentferner Kontrollieren Sie, ob alle Teile vorhanden sind
o 2xAufsatz und Uberprifen Sie das Produkt auf

o TxReinigungsbirste Transportschaden. Nehmen Sie ein

o 1xSchutzabdeckung beschddigtes Produkt nicht in Betrieb!

o 3xBatterie AA Im Schadensfall wenden Sie sich bitte an eine
o 1xBedienungsanleitung Kaufland-Filiale.

Zeichenerkldrung

Die folgenden Signalwérter und Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung,
auf dem Produkt oder auf der Verpackung verwendet.

A Warnung!
| Dieses Signalwort bezeichnet eine Gefdhrdung mit

mittlerem Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird,
den Tod oder schwere Verletzungen zur Folge haben
kann.

@ Achtung!
Dieses Signalwort warnt vor maglichen Sachschaden.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfillen
c € alle anzuwendenden Gemeinschaftsvorschriften des
Europdischen Wirtschaftsraums.
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Sicherheit

Lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfditig, bevor Sie das
Produkt zum ersten Mal verwenden. Fir einen sicheren Gebrauch,
befolgen Sie alle nachfolgenden Sicherheitshinweise.

* AuBer Reichweite von Kindern halten.

o Nicht in Wasser tauchen.

o Bitte benutzen Sie das Gerdt nicht in der Nahe von Wasser.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Verwenden Sie das Produkt nur fur den dafUr vorgesehenen Verwend-
ungszweck. Andere Verwendungen oder Verdnderungen am Produkt
gelten als nicht bestimmungsgemadB und konnen zu Verletzungen und
Beschddigungen fuhren. Fir aus bestimmungswidriger Verwendung
entstandene Schaden tbernimmt der Hersteller keine Haftung. Das
Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

Sicherheit von Kindern und Personen

/\ Warnung!

o Unfallgefahr fiir Kinder und Kleinkinder!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit
Verpackungsmateriall Es besteht Erstickungsgefahr, Kinder
unterschdtzen haufig die Gefahren! Lebens- und Verletzungsgefahr
fur Kleinkinder und Kinder!

o Vorsicht Verletzungsgefahr!
Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbeschddigt sind. Beschddigte
Teile konnen die Sicherheit und Stabilitdt beeinflussen.
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Allgemeine Sicherheitshinweise

Achten Sie vor der Benutzung auf die Stabilitdt des Produktes.
Benutzen Sie das Produkt sachgerecht und nur in dem
vorgesehenen Einsatzbereich. Sdmtliche Bestandteile sind von
offenem Feuer fernzuhalten.

icherheitshinweise

A

LEBENSGEFAHR! Batterien konnen verschluckt werden, was
lebensgefdhrlich sein kann. Nehmen Sie sofort drztliche Hilfe in
Anspruch, wenn eine Batterie verschluckt wurde.

Dieses Gerdt ist nicht dafdr bestimmt, durch Personen
(einschlieBlich Kinder) mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfahrung
und / oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie
werden durch eine fur ihre Sicherheit zustandige Person
beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das
Produkt zu benutzen ist.

Setzen Sie das Produkt niemals hohen Temperaturen aus, da
sonst das Produkt Schaden nehmen kann.



TEILE UND EIGENSCHAFTEN:

1. Grober Schlgifaufsatz

2. Feiner Schleifaufsatz

3. Schutzabdeckung

4. Abnehmbares Oberteil

5. Integrierte Absaugung

6. EIN/AUS-Schatter (ON/OFF)
7.Batteriefach

8. Reinigungshirste .

|
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Bedienungsanleitung

Anmerkung: Der Grobschleifaufsatz wird fur den
Einsatz auf harter Haut empfohlen. Der feine

Schleifaufsatz wird fiir empfindliche Haut oder fur

eine abschlieBende Gldttungswirkung empfohlen.

o~
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Wenn Sie die Aufs@tze wechseln, stellen Sie
sicher, dass das Gerdt ausgeschaltet ist. Fassen
Sie den Aufsatz fest an und ziehen Sie ihn ab.
Stellen Sie sicher, dass die rotierende Mitte auf
der Innenseite des Gercits mit der passenden
Form auf dem Aufsatz ausgerichtet ist. Bis
zum Einrasten driicken.

Reinigen Sie die Haut und trocknen Sie sie qut
ab.

Anmerkung: Bitte nicht auf abgeschirfter oder
blutender Haut anwenden.

Den Batteriefachdeckel anheben.

Drei Batterien vom Typ 15V AAins
Batteriefach einlegen. Beim Einlegen auf die
Plus- und Minuspolung (+) (-) der Batterien-
markierungen achten.

Die Batteriefachabdeckung wieder aufsetzen.
Schalten Sie das Gerdt ein, indem Sie den

EIN / AUS-Schalter nach oben schieben. Das
Gerdit verfligt Uber zwei Geschwindigkeiten.
Die mittlere Position dient zur niedrigen
Geschwindigkeit und die obere Position zur
hohen Geschwindigkeit.

Halten Sie das Gerdt gegen die unerwiinschte
Haut. Bewegen Sie das Gerdt vorsichtig in
kreisformiger Bewegung fiir 2-3 Sekunden.
UBEN SIE KEINEN UBERMASSIGEN DRUCK
AUS. Stoppen Sie und priifen Sie, ob Sie das
gewdnschte Ergebnis erzielt haben. Falls nicht,
bewegen Sie das Gerdt emeut Gber die
unerwdnschten Hautstellen, bis die
gewdinschte Weichheit erreicht ist.
Warnhinweis! Auf keinen Fall benutzen, wenn
die Haut wund oder entzindet ist.

Schalten Sie das Gerdt aus, indem Sie den

EIN / AUS-Schalter nach unten schieben.
Reinigen Sie das Gerdt nach jeder Benutzung.

12 Driicken Sie die Schutzabdeckung auf.
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Reinigen und Pflege Entsorgung
Achtung! Verpackung entsorgen
Beschadiqunasaefahr! Die Produktverpackung besteht aus

g ,,g g : recyclingfchigen Materialien. Entsorgen Sie die
UnsachgemdBer Umgang  Verpackungsmaterialien entsprechend ihrer
mit dem Produkt kannzu ~ Kennzeichnung bei den offentlichen
Beschidi fiih Sammelstellen bzw. gemdB den
escnadigungen runren. landesspezifischen Vorgaben.
Produkt reinigen Technische Daten
" enestolsBoan Lisiiteloder  hemsaunung DCAEY
aggressive Reinigﬂngsmittel. Grer: 150 K64 x645 mm
Anmerkung: Es wird empfohlen, das Gerdt Gewicht: 159 g.
nach jedem Gebrauch zu reinigen. Batterie: 3x AA/DC15Y

1. Vergewissern Sie sich vor dem Reinigen,
dass der EIN / AUS-Schalter auf ,AUS”
(OFF) steht. Fassen Sie den Aufsatz fest
an und ziehen Sie ihn ab.

2. Wahrend Sie das Gerdt fest in einer Hand
halten, drehen Sie das Oberteil des Gerdts
gegen den Uhrzeigersinn und nehmen das
Oberteil ab.

3. Entfernen Sie vorsichtig den Filter von der
Innenseite und schitteln den Schmutz ab.
Setzen Sie den Filter wieder auf.
Anmerkung: Wenn der Filter zu schmutzig
ist, konnen Sie einen neuen Filter
verwenden oder den Filter waschen.
Sollten Sie den Filter waschen, miissen Sie
ihn vollstandig trocknen, bevor Sie ihn
wieder aufsetzen.

4. Setzen Sie das Oberteil wieder auf das
Gerdt und drehen Sie es im Uhrzeigersinn
fest, bis es horbar einrastet.

5. Zum Positionieren des Aufsatzes auf das
Gerdt, richten Sie die rotierende Mitte mit
der passenden Form auf dem Aufsatz aus.
Bis zum Einrasten dricken

Wir behalten uns das Recht zu
technischen und Designanderungen im Zuge
permanenter Produktentwicklungen vor.

S



Entsorgungshinweise zu elektrischen
Artikeln

« Gem(B Europdischer Richtlinie 2012/19 / EU
mussen verbrauchte elektrische Artikel
getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung
zugefihrt werden.

o Elektrische Artikel und Batterien bzw. Akkus,
die mit einer durchgestrichenen Malltonne
gekennzeichnet sind, durfen in keinem Fall
Uber den Hausmll entsorgt werden.

» |n Gerdten eingesetzte Batterien und Akkus
mussen vor der Entsorgung entnommen und
getrennt abgegeben werden.

o (eben Sie die elektrischen Artikel kostenlos
bei einer offentlichen Sammelstelle ab. So
kénnen hochwertige Rohstoffe recycelt und
eventuell enthaltene Schadstoffe
fachgerecht entsorgt werden. Damit E

|

leisten Sie einen wichtigen Beitrag
zum Umweltschutz!

Hinweise zu Batterie betriebenen
Artikeln

« Bitte folgen Sie den Anweisungen des
Batterien-Herstellers!

« \Verwenden Sie nur die empfohlenen
Batterien oder einen dhnlichen Typ!

« \erwenden Sie keine verschiedenen Typen
von Batterien oder neue und gebrauchte
Batterien zusammen!

o Ist das Batteriefach durch eine Schraube
gesichert, so 6ffnen / schlieBen Sie dieses mit
einem geeigneten Schraubendreher.

« Offnen Sie das Batteriefach und legen Sie die
erforderlichen Batterien ein. Stellen Sie die
richtige Polaritat beim Einlegen der Batterien
sicher! Danach ist das Batteriefach sorgfdltig
2u schlieBen.

O)

o Entfernen Sie die Batterien aus dem Gerdt,
falls dieses Uber einen Idngeren Zeitraum
nicht benutzt wird!

« Entfernen Sie leere Batterien aus dem Gerdt!

o Laden Sie keine nicht wieder aufladbare
Batterien!

« Die Versorgungsklemmen dirfen nicht
kurzgeschlossen werden!

» Zuentsorgende Batterien nicht ins Feuer
werfen!

o AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren!

o Aufladbare Batterien aus dem Artikel
entfernen und separat aufladen! Aufladbare
Batterien nur unter Aufsicht von
Erwachsenen aufladen!

» WARNUNG: Entsorgen Sie verbrauchte
Batterien sofort. Halten Sie neue und
verbrauchte Batterien von Kindern fern.
Wenn Sie beflrchten, dass Batterien
verschluckt oder in ein Korperteil eingefahrt
worden sein konnten, suchen Sie sofort einen
Arzt auf.

« Die Gebrauchsanweisung muss aufbewahrt
werden, da sie wichtige Informationen
enthdlt.

Entsorgungshinweise

» Batterien gehdren nicht in den Hausmull.
GemdB Richtlinie 2006/66 / EC sind Sie
verpflichtet, defekte oder verbrauchte
Batterien bei einer 6ffentlichen Sammelstelle
Ihrer Gemeinde oder im Handel abzugeben.

« Batterien enthalten Schadstoffe, die die
Umwelt durch die falsche Entsorgung
kontaminieren konnen und sich auf die
menschliche Gesundheit auswirken.

7
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BORSO®

Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer und halten Sie sie
von Flammen sowie Zindquellen fern.

Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien oder
einen dhnlichen Typ!

Verwenden Sie keine verschiedenen Typen von Batterien
oder neue und gebrauchte Batterien zusammen!
Bewahren Sie Batterien quBerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

Zerlegen Sie niemals Batterien.

Stellen Sie die richtige Polaritdt beim Einlegen der
Batterien sicher.

Beschddigen Sie die Batterien nicht mechanisch.

SchlieBen Sie die Versorgungsklemmen niemals kurz.
Vermeiden Sie deren Kontakt mit metallischen Gegenstcnden.

Laden Sie leere Batterien nicht wieder auf.
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Pred prvnim poutzitim

Pred pouzivanim vjrobku se seznamte se v3emi pokyny k pouziti a bezpecnostnimi pokyny.
Vyrobek pouzivejte jen v souladu s popisem a stanovenym Gcelem. Uschovejte tento navod k
pouZiti pro pozdéjsi pouZiti. Budete-li preddvat tento vyrobek dalsi osobg, predejte jii viechny
podklady.

DULEZITE, NAVOD SI USCHOVEITE PRO POZDEJSi POUZITI A DOKLADNE SI JE) PRECTETE!

Rozsah dodavky

o 1xodstrafiovaé ztvrdlé kize Zkontrolujte vyrobek na Gplnost dild, jakoZ i na
o 2xndsada Skody vzniklé prepravou. Virobek nepouzive-
o 1y distici kartac jte, pokud je poskozeny! V pfipadé poskozeni

o 1xochranny kryt se obratte na svou prodejnu Kaufland.

o 3xAAbaterie

o 1xndvod k pouziti

Vysvétleni oznaceni

V tomto ndvodu k pouZiti, na vyrobku a na obalu jsou pouZity ndsledujici oznaceni a symboly.

A Varovani!

| Toto oznaceni oznacuje nebezpedi se strednim stupném,
které miize v pfipadé, Ze se mu nezamezi, vést k smrti
nebo tézkym zranénim.

@ Pozor!

Toto oznaceni varuje pred moznymi vécnymi Skodami.
c € Timto symbolem oznacené vyrobky splnuji vsechny
prislusné evropské predpisy.
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Bezpecnost

Pfed prvnim pouZitim vyrobku si dikladné prectéte nasledujici
bezpecnostni pokyny. Pro bezpecné pouziti dbejte na vsechny
nasledujici bezpecnostni pokyny.

o UdrZujte mimo dosah déti.

« Neponofujte do vody.

o NepouZivejte zarizeni v blizkosti vody.

Stanoveny icel

V{jrobek pouZivejte pouze ke stanovenému Gcelu. PFi jiném zplsobu
pouZiti nebo pozmeénéni virobku neodpovidajicimu pivodnimu
stanovenému Ucelu vyrobku, mize dojit k zranéni a poskozeni. Za
Skody vzniklé v disledku nevhodného poufiti nenese vyrobce Zadnou
odpovédnost. Vyrobek neni urcen pro komercni pouziti.

Bezpecnost déti a osob

/\ Vurovum'

o Nebezpeci irazu pro déti a batolata!
Déti nenechdvejte nikdy bez dozoru s obalovym materidlem!
Nebezpedi uduseni, déti casto podcenuji nebezpeci! Nebezpeci
ohroZzeni Zivota a Urazu batolat a détit

« Pozor nebezpeci drazu!
Ujistéte se, Ze jsou vsechny Casti bez poskozeni. Poskozené
Casti mohou mit vliv na bezpecnost a stabilitu.
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Vseobecné bezpecnostni pokyny

Pred pouZitim dbejte na stabilitu vyrobku. PouZivejte vyrobek
spravné ajen v urcené oblasti pouziti. Vsechny komponenty
tieba drzet v dostatecné vzdalenosti od otevieného ohné.

Bezpecnostni pokyny

A

NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA! Baterii Ize spolknout, co7
miiZe byt Zivotu nebezpecné. Jestlize dojde k spolknuti baterie,
vyhledejte neprodlené |ékarskou pomoc.

Tento pristroj neni urcen k pouzivani osobami (véetné déti) s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
anebo osobami s nedostacujicimi zkusenostmi a znalostmi.

Tito uzivatelé musi byt pod dozorem osoby, kterd je za jejich
bezpecnost zodpovédnd nebo budou seznameni se zplisobem,
jakym se ma vyrobek pouzivat.

Nevystavujte vyrobek nikdy vysokym teplotdm, jinak mdze dojit
k jeho poskozen.
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DILY A VLASTNOSTL:

Ndvod k obsluze

1. Hruby brusny nastavec

2. Jemny brusny nastavec

3. Ochranny kryt

4. Odnimatelnd horni ¢dst

5. Integrované sani

6. Viypinac ZAP / VYP (ON / OFF)
7.Prihradka na baterie

8. Cistici kartac

Poznamka: Hruby brusny nastavec se doporucuje
pro pouZiti na tvrdou pokozku. Jemny brusny
ndstavec se doporucuje pro citlivou pokozku
nebo pro konecny vyhlazovaci efekt.

1. Pfivjméné nastavcd se jistéte, Ze je pristroj
vypnuty. Pevné uchopte nastavec a
odtahnéte jej.

2. Ujistéte se, Ze rotujici stfed na vnitini strané
zafizenije zarovndn s odpovidajicim tvarem
na nastavc. Stisknéte jej, dokud nezaklapne na
misto.

. Ocistéte pokozku a dobre ji osuste.

. Poznamka: NepouZivejte prosim na odrenou
nebo krvéicejici pokozku.

. Zvednéte kryt prihradky na baterie.

. Vlozte t7i 15V AA baterie do prihradky na
baterie. Pri vkiaddni baterie dbejte na kladnou
a zdpornou polaritu (+) (-) oznaceni baterie.

7. Vratte zpét kryt priradky na baterie.

8. Zapnéte zafizeni posunutim vypinace

ZAP 1 VYP nahoru. Zafizeni md dvé rychlosti.
Stredni poloha je pro nizkou rychlost a homi
poloha pro vysokou rychlost.

9. Drite zafizeni oproti nezddouci kizi. Opatrné
pohybujte zafizenim krouzivym pohybem po
dobu 2-3 sekund. NEPOUZIVEITE
NADMERNY TLAK. Zastavte se a zjistéte, zda
jste dosahli pozadovany vysledek. Pokud
tomu tak neni, presurite zafizeni znovu nad
nezadouci oblasti kiize, dokud nedosahnete
pozadované mékkosti. Varovani! NepouZivejte,
pokud je pokozka bolestivé nebo zanicend.

10. Viypnéte zafizeni posunutim vypinace ZAP /
VYP dold.

11 Po kazdém pouZiti zafizeni odistéte.

12. Nasadte ochranny kryt.

S oy
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Cisténi a péce

Pozor!

Nebezpedi poskozenil
Nespravné pouZziti
vjrobku mize vést k
poskozeni.

Cisténi vjrobku

o K Cisténiv Zadném pfipade nepouzivejte
benzin, rozpoustédla anebo agresivni
istici prostredky.

Pozndmka: Po kazdém pouziti se doporucuje

zafizeni vycistit.

1. Ped cisténim se ujistéte, Ze je vypinac
ZAP [ VYP v poloze ,AUS"(VYP). Pevné
uchopte ndstavec a odtahnéte jej.

2. Drite zafizeni pevné v jedné ruce, otocte
horni ¢dst zafizeni proti sméru hodinovych

rucicek a sejmeéte horni ¢ast.
3. Opatrné zevniti vyjmeéte filtr a setfeste
necistoty. Vlozte filtr znovu zpét.

Pozndmka: Pokud je filtr priliS znecistény,

mizete pouzit novy filtr nebo filtr umjt.
Pokud umyjete filtr, musite jej pred
opétovnym nasazenim Uplné vysusit.

4. Vlozte horni ¢ast znovu zpét na zafizeni a
otdcejte jim ve sméru hodinovych rucicek,

dokud nezaklapne na misto.

5. Chcete-li umistit nastavec na zafizen,
zarovnejte stred otdceni s odpovidajicim
tvarem na ndstavci. Stisknéte jej, dokud
nezaklapne na misto.

Likvidace

Likvidace obalu

Obalovy materidl se skladd z
recyklovatenych materidldi. Obalovy materidl
odstrante podle jeho oznaceni na k tomu
urcenjch sbérnych mistech resp. podle
platnych pfedpisd.

Technické adaje

Jmenovité napéti.  DC4,5V

Velikost: 150 x 64 x 64,5 mm
Hmotnost: 1594.

Baterie: 3xAA/DC15V

Vyhrazujeme si pravo na technické a
konstrukéni zmény v pribéhu kontinudlniho
vjvoje produktu.

C€

13



&

Pokyny k likvidaci odpadu pro
elektrické zbozi

« Podle evropské smérnice o elektrickém a
elektronickém odpadu 2012/19 / ES se musi
vyslouZild elektrickd zafizeni likvidovat
separované a ekologickou recyklaci.
Elektricka zafizeni a baterie, resp.
akumuldtory, které jsou oznaceny
preskrtnutou nadobou na odpad, se nesméji
v Zadném pripadé vyhazovat do domovniho
odpadu.
Baterie a akumuldtory pouZité v pristrojich
musi byt pred likvidaci odstranény a
oddélené odevzdany.
Elektrické zboZi bezplatné odevzdejte do
verejnjch sbérych surovin. Tak Ize vysoce
kvalitni suroviny recyklovat a odborné
Zlikvidovat eventuelni Skodlivé 1atky.
Tim miZete vjznamné prispét k
ochrané Zivotniho prostredi!
Pokyny pro elektrické vyrobky s
bateriovjm pohonem
« Dodrzujte prosim pokyny vyrobce baterie!
« Pouzivejte pouze doporucené baterie anebo
baterie stejného typu!

« Baterie rozdiinjch typl anebo nové a pouzité
baterie spolu nepouzivejte!

o Pokud je prostor pro baterie zajistén Sroubem,

otevirejte / zavirejte jej vhodnym
Sroubovdkem.

« Prostor pro baterie oteviete a viozte
pozadované baterie. Pri vkladani baterii
dbejte na spravnou polaritu! Prostor pro
baterie potom peclivé zavete.

« Pokud vyrobek déle nepouzivate, baterie
prosim vyjméte!

o Vybité baterie vyberte z vyrobku!

1%

« Baterie, které neni mozné nabijet, nesmite
nabijet!

o V/jrobek nezkratujte!

« Baterie nehdzejte do ohné!

o Uchovévejte mimo dosah deti!

« Nabijeci baterie je pred dobijenim potfeba
vyjmout! Nabijeci baterie sméji byt nabijeny
jen pod dozorem dospélého!

» VAROVANI: PouZité baterie okamzité
Zlikvidujte. Nové a pouzité baterie
uchovavejte mimo dosah déti. Pokud si
myslite, Ze byly baterie spolknuty nebo se
nachdzeji uvnitf kterékoli asti téla, okamzité
vyhledejte lékafskou pomoc.

« Ndvod dobre uschovejte, protoze obsahuje
dilezité informace.

Pokyny pro likvidaci odpadu

« Baterie nepatfi do domovniho odpadu. Podle
smérnice 2006/66 / ES mate povinnost vadné
nebo pouzité baterie odevzdat na verejném
sbérném misté vasi obce nebo v obchodé.

« Baterie obsahuji Skodlivé latky, které pfi
neodborné likvidaci zat&zuji zivotni prostredi
amohou poskodit lidské zdravi,
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Baterie neodhazujte do ohné a drzte je mimo dosah
plamend a zdrojii ohné.

PouZivejte pouze doporucené baterie anebo baterie
stejného typul!

Baterie rozdilnych typ( anebo nové a pouzité baterie
spolu nepouzivejte!

Baterie ukladejte mimo dosah déti.

Baterie nikdy nerozebirejte.

Pri vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu.
Baterie mechanicky neposkozujte.

Nikdy nezkratujte napajeci svorky. Zabrante jejich

kontaktu s kovovymi predméty.
Prazdné baterie nenabijejte.




Prije prve uporabe

Prije prve uporabe proizvoda upoznajte se sa svim uputama za uporabu i sigurnosnim napomena-
ma. Koristite proizvod samo kako je opisano i samo za navedena podrudja primjene. Pohranite
upute za uporabu kako bi ga kasnije po potrebi mogli koristiti. Prilikom predaje proizvoda trecem
licu, urucite i svu dokumentaciju.

VAZNO, POHRANITI ZA BUDUCU UPORABU: PAZLJIVO PROCITATI!

Opseg isporuke

o 1xsredstvo za uklanjonje zadebljane koze  Provjerite da i su svi dijelovi prisutni i provjerite
o 2xnastavak da'li je proizvod oStecen pri transportu. Ne

o TxCetkaza Ciscenje stavljajte u uporabu ostecen proizvod! U

o Txzastitini poklopac slucaju oStecenja, molimo da se obratite jednoj
» JxAAbaterija od Kauflandovih poslovnica.

 TXuputaza uporabu

Objasnjenje oznaka

Sliedece signalne rijeci i simboli se koriste u ovim uputama za uporabu, na proizvodu ili na
ambalazi.

A Upozorenje!

| Ova signalna rijec oznacava opasnost sa srednjom
razinom rizika koja, ukoliko ne bude izbjegnuta,
moze imati kao posljedicu smrt ili teske ozljede.

@ Painja!
Ova signalna rije¢ upozorava na mogucu materijainu
Stetu.

c € Proizvod oznacen ovim simbolom se proizvodi sukladno s
primjenljivim propisima Europskog ekonomskog podrucja.
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Sigurnost

Procitajte pazljivo sliedece sigurnosne upute prije prve uporabe
proizvoda. Za sigurnu uporabu, slijedite sve naredne sigurnosne upute.
« Cuvatiizvan dohvata djece.

« Ne uranjajte u vodu.

o Nemojte koristiti uredaj u blizini vode.

Pravilna uporaba

Koristite proizvod samo u svrhe za koje je predviden. Drugacije
koristenje ili modifikacije na proizvodu smatraju se nepravilnim i mogu
izazvati ozlijede ili ostecenja. Za Stete koje nastanu uslijed nepravilnog
koristenja proizvodac ne snosi odgovornost. Proizvod nije namijenjen
za komercijalnu uporabu.

Sigurnost djece i osoba

/\ UPOZORENJE!

« Opasnost od nezgoda za djecu i malu djecu!
Nikad ne ostavljajte bez nadzora djecu pored ambalaznog
materijalal Postoji opasnost od gusenja, a djeca Cesto
potcjenjuju opasnosti! Opasno po Zivot i opasnost od ozljeda
za djecu i malu djecu!

« Upozorenje opasnost od ozljeda!
Uvjerite se da su svi dijelovi neoSteceni. OSteceni dijelovi mogu
utjecati na sigurnost i stabilnost.



o Opce sigurnosne upute
Prije uporabe pazite na stabilnost proizvoda. Proizvod koristite
pravilno i to samo za predvideno podrudje primjene. Svi
elementi moraju se drzati podalje od otvorenog plamena.

Sigurnosne upute

VAN

« OPASNO ZA ZIVOT! Baterije se mogu progutati $to moze biti
opasno za zivot. Ako je baterija progutana odmah potrazite
lijecnicku pomoc.

« Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujucii djecu)

s ogranicenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
i/ ili osobe s nedovoljno iskustva i /il nedovoljno znanja osim
ako se nalaze u prisutnosti osobe koja je zaduzena za njihovu
sigurnost ili ih je ta osoba poducila kako se proizvod koristi.

o Nikada ne izlazite proizvod visokim temperaturama jer bi se
mogao oStetiti.



DIJELOVI | ZNACAJKE:

Upute za uporabu

1.nastavak za grubo brudenje
2.nastavak za fino brusenje

3. zastitini poklopac

4. gornji dio koji se moze skidati
5.integrirana usisna funkcija

6. sklopka za UKLJ/ISKL) (ON/OFF)
7. pretinac za baterije

8. Cetkicaza Ciscenje

Napomena: Nastavak za grubo brusenje
preporuCuje se za uporabu na tvrdoj kozi.
Nastavak za fino brusenje preporucuje se za
osjetljivu kozu ili za konacni efekt izgladivanja.

1. Kada mijenjate nastavke, pobrinite se daje
uredaj iskfjucen. Cvrsto uhvatite nastavak i
povucite ga.

2. Osigurajte daje rotircjuce srediSte s unutarnje

strane uredcja poravnato s odgovarajucim

oblikom na nastavku. Pritisnite dok se ne
uklopi u odgovarcjuci oblik.

Ocistite kozu i dobro je osusite.

Napomenca: Molimo da ne koristite na

izbrusenoj koi ii kozi koja krvar.

Padignite poklopac pretinca za baterje.

Postavite tri baterije tipa 15V AA u pretinac

za baterie. Prilikom postavijanja obratite

pozornost na auf die pozitivan i negativan
pol (+) (-) oznaka za baterije.

7. Ponovno postavite poklopac pretinca za
baterie.

8. Ukljucite uredaj pomicanjem prekidaca za
UKLJ/ISKLJ prema gore. Uredaj ima dvije
brzine. Srednji polozqj sluzi za malu brzinu,
agornji za veliku brzinu.

9. Drzite uredaj naspram nezefjene koze. Lagano
pomicite uredaj kruznim pokretima 2-3
sekunde. NEMOITE PRIMJENJIVATI NIKAKAV
PRETJERANI PRITISAK. Zaustavite sei
provjerite jeste li postigli Zeljeni rezultat.

Ako nije, ponovno pomjercjte uredaj preko
neZeljenih podrucja koze dok se ne postigne
Zeljena mekoca. Upozorenje! Ne koristiti ako je
koza bolna ili upaljena.

10. Iskljucite uredaj pomjeranjem prekidaca
UKLJ /1SKL prema dolje.

11 Odistite uredaj nakon svake uporabe.

12. Gurnite zastitini poklopac.

o
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Ciséenje i njega

Odlaganje u otpad

Oprez!

Opasnost od oStecenja!
Nestrucno rukovanje
proizvodom moze dovesti
do ostecenja.

Ciscenje proizvoda

o Za(iScenje ni u kom slucaju ne koristite
benzin, otapala ili agresivna sredstva za
(iscenje.

Napomena: Preporucuie se CiScenje uredaja

nakon svake uporabe.

1. Prije ciScenja, provierite da li je sklopka za
UKLJ / 1SKLJ u polozaju ,ISKL)" (OFF).
Cvrsto uhvatite nastavak i povucite ga.

2. Dok uredaj ¢vrsto drzite u jednoj rudi,
zakrenite gornji dio uredaja u smjeru
suprotnom od smijera kazaljke na satu i
uklonite gornji dio.

3. Paljivo uklonite filtar s unutarnje strane i
otresite prljavstinu. Ponovno vratite filtar
natrag. Napomena: Ako je filtar previde
prljav, moZete koristiti novi filtar ili ga
oprati. Ako perete filter, morate ga
potpuno osusiti prije nego $to ga vratite.

4. Ponovno vratite gornji dio na uredaj i
okrenite ga u smjeru kazaljke na satu dok
se ne Cuje da je uklopio.

5. Da biste postavili nastavak na uredaj,
poravnajte rotircjuce srediste s
odgovarajucim oblikom na nastavku.
Pritisnite dok se ne uklopi u odgovarajuéi
oblik.
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Odlaganje ambalaZnog materijala
Ambalaza proizvoda se sastoji od materijala
koji se mogu reciklirati. OdloZite materijale za
pakiranje, u skladu s njihovim oznakama, na
javnim mjestima za odlaganje, odn. u skladu s
lokalnim propisima.

Tehnicki podaci
Nazivni napon: DC45V
Dimenzije: 150 x 64 x 64,5 mm
Tezina: 189.g.
Baterije: 3xAA/DC15V

Pridrzavamo pravo na tehnicke i
konstrukcijske promjene tijekom
kontinuiranog razvoja proizvoda.

C€



Upute za odlaganije elektricnih
proizvoda u otpad

o U skladu s Europskom direktivom 2012/19 / EU,
elektricni alati moraju se prikupljati odvojeno
i odvesti na recikliranje na okolisu prihvatljiv
nacin.

o Elektricne proizvode i baterije odnosno
akumulatore, koji su oznaceni precrtanom
kantom za smece, se ni u kojem slucaju ne
smije odlagati u kucansko smece.

« Baterije i punjive baterije ugradene u
uredajima moraju biti uklonjene prije
odlaganja i moraju se odloZiti odvojeno.

o Elektricne proizvode predaite besplatno u
javni sabirmi centar. Na taj nacin se
visokokvalitetne sirovine mogu reciklirati, a
moguce Stetne tvari zbrinuti na
odgovarajuci nacin. Tako mozete
dati vazan doprinos zastiti okolisa!

Upute za elektro aparate s
baterijskim napajanjem

« Vodite racuna o uputama proizvodaca
baterija!

« Koristite samo preporucene baterije ili
ekvivalentne tipove baterija!

« Ne koristiti zajedno nejednake tipove baterija
il nove i rabljene baterije!

« Ako je odjeljak za baterije pricvrscen vijkom,
otvorite / zatvorite ga prikladnim odvijacem.

« Otvorite odjeljak za baterije i umetnite
potrebne baterije. Pri postavijanju baterija
paziti na polaritet! Zatim pazijivo zatvorite
odjeljak za baterije.

o Ukoliko se proizvod ne koristi dulje vrijeme,
izvaditi baterije!

« Prazne baterije izvaditi iz proizvoda!

« Ne puniti baterije koje se ne smiju puniti!

o Ne kratkospajati kontakte!

« Baterije ne bacati u vatru!

« Cuvatiizvan dohvata djece!

o Punjive baterije izvadite iz igracke prilikom
punjenjal Punjive baterije se smiju puniti samo
pod nadzorom odraslih osoba!

» UPOZORENJE: Odmah odloZiti istroene
baterije. Nove i istroSene baterije Cuvati dalje
od dohvata djece. Ako mislite da su baterije
progutane il umetnute u neki dio tijela,
odmah potrazite medicinsku pomoc.

o List s uputama morate sacuvati jer sadrZi
vazne informacije.

Upute za odlaganje

« Baterije ne spadaju u kucansko smece.
U skladu s Direktivom 2006/66 / EZ,
neispravne il istroSene baterije morate vratiti
na javno odlagaliste u vasoj opciniili u
trgovini.

« Baterije sadrZavaju Stetne tvarikoje u slucaju
nepravilnog odlaganja mogu Stetiti okolisu i

zdravlju fjudi.
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BORSO®

Baterije ne bacajte u vatru i drZite ih dalje od plamenova
iizvora paljenja.

Koristite samo preporucene baterije ili ekvivalentne
tipove baterija!

Ne koristiti zajedno nejednake tipove baterijailinove i
rabljene baterije!

Baterije Cuvajte izvan dohvata djece.

Nikada ne rastavljcjte baterije.

Vodite racuna o ispravnom polaritetu prilikom postavljan-
ja baterija
Nemojte oStecivati baterije mehanickim putem.

Nikada ne kratko spajajte kontakte za napajanie. lzbjegavan-
je dodirivanje kontakta metalnim predmetima.

Nemojte ponovno puniti baterije.

2
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Przed pierwszym uzyciem

Przed zastosowaniem produktu nalezy zapoznac sie ze wszystkimi wskazowkami dotyczgcymi
uzytkowania i bezpieczenstwa.

Produktu tego mozna uzywac wytgcznie w sposab opisany w niniejszej instrukcji i zgodny z
przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje obstugi nalezy zachowat na przysztodc. Przekazujgc produkt
osobie trzeciej nalezy zatgezy€ instrukcje obstugi.

WAZNE, ZACHOWA) NA PRZYSZLOSC: DOKEADNIE PRZECZYTA)!

Zawartosc

« Turzqdzenie do usuwania zrogowacen naskorka  Sprawdz czy nie brakuje zadnej z czgsci

* 2 koncowki oraz czy produkt nie zostat uszkodzony

o 1 szczoteczka do oczyszczania podczas transportu. Uszkodzony produkt nie
« 1 pokrywka ochronna nadaje sie do uzytku! W przypadku wadliwego
* 3baterie AA produktu nalezy zwrécic sie do serwisu sieci

o Tinstrukcja Kaufland.

Wyjasnienie symboli

Ponizsze stowa sygnaty i symbole znajdujq sie w instrukgji uzytkowania, na produkcie lub na
opakowaniu.

ﬁ Ostrzezenie!
To stowo sygnat wskazuje na niebezpieczenstwo o umiar-

kowanym poziomie ryzyka, ktore, jesli sie go nie uniknie,
moze doprowadzi¢ do Smierci lub powaznych obrazen.

@ Uwaga!
To sfowo sygnat ostrzega przed mozliwym
uszkodzeniem mienia.
C E Produkty oznakowane tym symbolem sq zgodne ze
wszystkimi obowigzujgcymi zasadami wspoinotowymi
Europejskiego Obszaru Gospodarczego.
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Bezpieczenstwo

Przed pierwszym zastosowaniem produktu nalezy doktadnie przeczytac
zafqczong instrukgje obstugi. Aby zagwarantowac bezpieczne uzytkowanie
konieczne jest przestrzeganie nastepujgcych wskazowek.

o Trzymac poza zasiegiem dzieci.

« Nie zanurza¢ w wodzie.

o Nie uzywac urzgdzenia w poblizu wody.

Wiasciwe zastosowanie

Produkt powinien stuzy¢ wytqcznie do okreslonego celu. Inne zastosowania
lub modyfikacje produktu nie s uznawane za

wiasciwe i mogq prowadzic do obrazen ciata lub innych szkod. Producent
nie ponosi odpowiedzianodci za szkody wynikte z niewlasciwego uzytkowa-
nia produktu. Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego.

Bezpieczenstwo dzieci i innych osob

A Ostrzezeme'

o Zagrozenie wypadkowe dla dzieci i niemowlat!
Opakowaniem produktu nie mogg w zadnym wypadku bawic
sie dzieci! Dzieci nie sq Swiadome istniejgcych zagrozen w tym
niebezpieczenstwa uduszenia. Istnieje zatem ryzyko utraty
zycia w przypadku dzieci i niemowlgt!

« Uwaga, niebezpieczenstwo uszkodzenia ciata!
Upewni sie, ze wszystkie czesci s nieuszkodzone. Uszkodzone
czesci mogq mie¢ negatywny wptyw na bezpieczenstwo i
stabilnosc.
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0Ogolne wskazowki bezpieczenstwa uzytkowania

Podczas uzytkowania produktu nalezy pamietac o stabilnosci
produktu. Produktu nalezy uzywac wiasciwie i tylko do
przeznaczonego dla niego celu. Wszystkie elementy nalezy
trzymac z dala od otwartego ognia.

Wskazowki dotyczqce bezpieczenstwa

A\

ZAGROZENIE ZYCIA! Ewentualne potkniecie baterii moze
zagrazac zyciu' W przypadku potkniecia baterii natychmiast
skontaktowac sie z lekarzem.

Urzqdzenie nie jest przeznaczone dla 0sob - w tym dzieci - o
ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej,
ani tez 0sob nieposiadajgcych wystarczajgcego doswiadczenia
i/ lub wiedzy, chyba ze sq one nadzorowane przez 0sobe
odpowiadajgeq za ich bezpieczenstwo lub zostang pouczone na
temat obstugi urzqdzenia.

Produkt nie powinien by¢ poddawany dziataniu wysokich
temperatur, gdyz mogg one go uszkodzic.
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Funkcje i whasciwosci:

Instrukcja obstugi

Gruba koncowka

Cienka koricowka

Pokrywka ochronna

Zdejmowalna gorna czes¢
Zintegrowane odsysanie

WEACZNIK / WYEACZNIK (ON/OFF)
Komora na baterie

Szczoteczka do oczyszczania
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Uwaga: Gruba koncowka jest zalecana do
stosowania na twardej skorze. Cienka koncowka
jest zalecana do skéry wrazliwej lub do
koncowego wygtadzania.

1

&~ o

o~ o

Przed zmiang koncowki upewnij sie, e
urzqdzenie jest wytgczone. Chwy¢ mocno
koncowke i zdejmij jq.

Upewnij sie, Ze obrotowy Srodek wewngtrz
urzqdzenia jest wyréwnany z pasujgcym
ksztattem na koncowce. Nacisnij do Klikniecia.
Oczys¢ skare i dobrze jg wysusz.

Uwaga: Nie stosowac na otartg lub krwawigcq
skare.

Podnies pokrywe komory na baterie.

W0z trzy baterie 15V AA do komory na
baterie. Podczas wkiadania baterii nalezy
Zwrécic uwage na dodatniq i uiemng
biegunowosc (+) (-) na bateriach.

Zatoz pokrywe komory na baterii.

Wiqcz urzqdzenie, przesuwajgc
wigeznik/wytgcznik do gory. Urzqdzenie
posiada dwie predkosci. Srodkowa pozycja
oznacza niskq predkost, a gorna wysokq
predkosc.

Przyt6z urzqdzenie do danego miejsca na
skorze. Delikatnie przesuwaj urzqdzenie
ruchem okreznym przez 2-3 sekundy.

NIE NACISKAC ZBYT MOCNO. Przerwij
korzystanie z urzqdzenia i zobacz, czy
uzyskate$ pozqdany wynik. Jesli nie, przesun
urzqdzenie ponownie po danym miejscu na
skarze, az do uzyskania okreslonej miekkosci.
Uwaga! Nie stosowac, jesli skora jest obolata
|ub zakazona.

. Wylqcz urzqdzenie, przesuwajge

wigcznik / wytgeznik do dotu.
Wyczys¢ urzqdzenie po kazdym uzyciu.

. Docisnij pokrywke ochronng.



Czyszczenie i konserwacja Utylizacja
Uwaga! Utylizacja opakowania
; ¥ . Opakowanie produktu wykonane jest
NIQbGZpIE;ZGﬂStWO z materiafow podlegajgcych recyklingowi.
uszkodzenia! Materiaty opakowaniowe nalezy utylizowac
i & i zgodnie z ich oznakowaniem w publicznych
NIeW’fGSCIWQ ObChOd.Zenle punktach odbioru odpadéw lub zgodnie z
Sie z produktem moze wytycznymi obowigzujgeymi w danym kraju.
rowadzic do jego uszko- .
gz enig g Dane techniczne
: . Napiecie nominalne: DC45V
Cayszczenie pm‘_’“kt“ — Wymiary: 150 x 64 x 64,5 mm
+ Do czyszczenia nie wolno uzywac Wage: 159g
benzyny, rozpuszczalnikow lub innych Bateria: 3 AA/DC15V

silnych Srodkdw czyszczqeych.

Uwaga: Zalecamy oczyszczanie urzqdzenia po

kazdym uzyciu.

1. Przed oczyszczaniem upewnij sie, ze
wigeznik / wylgcznik znajduje sie w pozycji
,OFF" (wyt). Chwyé mocno koncowke i
zdejmij ja.

2. Trzymajgc mocno urzqdzenie jedng rekg,
0broc gorg czesc urzqdzenia w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazowek zegara i
zdejmij grng czesc.

3. Ostroznie wyjmij filtr z wewnatrz i strzqsnij
brud. Zatoz ponownie filtr. Uwaga: Jedli filtr
jest zbyt brudny, mozesz uzy¢ nowego filtra
lub umyc ten co jest. Jesli umyjesz filtr,
musisz go catkowicie wysuszyc przed
ponownym zafozeniem.

4. Umiesc gorng czesc z powrotem na
urzqdzeniu i obrc jg w prawo, az ustyszysz
Klikniecie.

5. Aby umiescic koncowke na urzqdzeniu,
wyrownaj obrotowy $rodek z pasujgcym
ksztattem na koncowce. Nacisnij do
Klikniecia.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian
technicznych i projektowych w trakcie
ciggtego rozwoju produktu.

C€
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Wskazowki dotyczqce utylizacji
artykutow elektrycznych

« Zgodnie z europejskq dyrektywg 2012/19 / UE
2uzyte urzqdzenia elektryczne nalezy zbierac
osobno i poddawac recyklingowi w sposob
przyjazny dla Srodowiska.

Artykuty elektryczne i baterie, wzglednie
akumulatory oznaczone przekreslonym
pojemnikiem na Smieci nie mogq by¢
wyrzucane wraz z odpadami domowymi.
Znajdujqce sie w urzgdzeniach baterie i
akumulatory muszq by wyjete i oddzielnie
przekazane do miejsc zbiorki.

Sprzet elektryczny i elektroniczny moze
zawierac substancje szkodliwe. Nieprawidtowe
obchodzenie sie lub uszkodzenie tych
sprzetow moze doprowadzic przy dalszej
utylizacji do uszkodzenia zdrowia lub
zanieczyszczenia Srodowiska.

Urzgdzenia elektryczne mozna oddac
bezptatnie w publicznych migjscach zbiorki.
Dzieki temu surowce o duzej wartosci moggq
zostac odzyskane, a zawarte ewentualnie
substancje szkodliwe zostanq poddane
fachowej utylizacji. W ten sposob
bedziecie mieli Panstwo wazny udziat
w ochronie $rodowiska!

Wskazowki dotyczqce zasilanych
bateriami artykutow elektrycznych

o Prosimy o przestrzeganie wskazowek
producenta bateril!

« Nalezy stosowac tylko zalecane baterie lub
baterie tego samego typu!

« Nie wolno stosowac jednoczeénie baterii
roznych typdw lub baterii starych i nowych!

« Jesli komora na baterie jest zabezpieczona
Srubkg, odkrec / zakrec jq odpowiednim
Srubokretem.
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o Otworz komore na baterie i wioz wymagane
baterie. Przy wktadaniu baterii zwro¢ uwage
na wiasciwg polaryzacje! Nastepnie ostroznie
zamknij komore na baterie.

o Wprzypadku diuzszego nieuzywania
produktu wyjq¢ baterie!

o Wyczerpane baterie wyjqc z produktu!

« Nie wolno fadowac baterii, ktre nie sq do
tego przewidziane!

» Nie zwierac przytgczy!

« Baterii nie wrzucac do ognia!

o Przechowywac w migjscu niedostepnym dla
dzieci!

o Przed tadowaniem akumulatory nalezy wyjqc
z produktu! tadowanie akumulatorow
powinno sie odbywac wytgcznie pod
nadzorem osob dorostych!

o OSTRZEZENIE: Zuzyte baterie nalezy
natychmiast usungé. Trzymaj nowe i zuzyte
baterie z dala od dzieci. W razie podejrzenia,
ze baterie mogly zostac potkniete lub
umieszczone w jakiejkolwiek czesci ciata,
nalezy niezwlocznie skontaktowac sie z
lekarzem.

o Zachowajinstrukgje, poniewaz sq w niej
zawarte istotne informacje.

Wskazowki dotyczqce utylizacji

« Zgodnie z dyrektywg 2006/66 / WE
uzytkownik jest zobowigzany oddac
uszkodzone lub zuzyte baterie do lokalnego
publicznego punktu zbiorki odpadow Iub do
odpowiedniego sklepu.

« Baterie zawierajg szkodliwe substancie, ktore
w przypadku niewtadciwej utylizacji mogq
obcigzy€ Srodowisko naturalne i mogq
mie¢ negatywny wptyw na ludzkie zdrowie.

A
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Baterii nie wolno wrzucac do ognia i nalezy trzymac je z
dala od ognia i zrodet zaptonu.

Stosuj tylko baterie zalecanego lub podobnego typut

Nie fqcz baterii roznego typu ani baterii nowych z
uzywanymi!
Przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Nigdy nie otwieraj baterii
Wkiadajqc baterie, uwazaj na wiasciwe rozmieszczenie
biegunow.

Nie uszkadzaj baterii mechanicznie.

Nigdy nie zwieraj stykow baterii. Unikaj kontaktu baterii z
metalowymi przedmiotami.

Nigdy nie taduj roztadowanych baterii jednorazowych.
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ininte de prima utilizare

Inainte de utilizare trebuie sa va familiarizati cu toate indicatiile de utilizare si de sigurantd.
Utilizati produsul doar asa cum este descris si conform destinatiei. PGstrati instructiunile pentru
referintd ulterioard. In cazul in care dati acest produs unei alte persoane, trebuie sa ii remiteti si
aceste instructiuni.

IMPORTANT, PASTRARE PENTRU REFERINTA ULTERIOARA: CITITI CU ATENTIE!

Pachetul de livrare

« 1xaparat pentruindepdrtarea calusului Verificati dacd toate piesele sunt prezente i
o 2xatasament verificati dacd produsul a suferit daune de

o 1xperie de curdtat transport. Nu puneti un produs deteriorat in

* Txcapac de protectie functiune! In caz de daund, adresati-va unei

o 3xbaterii AA filiale Kaufland.

 Txmanual de instructiuni

Explicarea simbolurilor

Urmatoarele cuvinte-semnal i simboluri sunt utilizate in acest manual de utilizare, pe produs si pe
ambalaj.

Aﬁ Avertizare!
| Acest cuvant semnal indicG un pericol de grad mediu de

risc, care, dacd nu este evitat, poate cauza decesul sau
vatamari grave.

@ Atentie!
Acest cuvant semnal avertizeazG asupra posibilelor
prejudicii materiale.

C € Produsele care au pe etichetd aceastd pictogramd sunt
conforme cu toate normele comunitare aplicabile ale
Comunitdtii Europene.
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Securitatea

Cititi indicatiile de securitate urmatoare cu atentie inainte de a utiliza
produsul pentru prima datd. Pentru o utilizare sigurd respectat
urmatoarele indicatii de securitate.

o Anuselasa laindemana copiilor.

o Nu scufundatiin apa.

o V@ rugdm sa nu utilizati dispozitivul in pregjma apei.

Utilizarea conform destinatiei

Utilizati produsul doar conform destinatiei. O alta utilizare sau
modificdrile asupra produsului sunt neconforme si pot duce la accidentdri
i la deteriordiri. Pentru utilizarea care nu corespunde destinatiei obiectului,
producdtorul nu preia niciun fel de garantie. Produsul nu este destinat
pentru utilizarea comerciald.

Securitatea copiilor §i a persoanelor

/\ Avertlzure'

o Pericol de accidentare pentru sugari si copii!
Nu Idsati niciodatd copiii nesupravegheati impreund cu
materialele de ambalare! Pericol de sufocare, copiii subestimeazd
adeseori pericolele! Pericol de accidentare si deces pentru sugari i
copit

o Atentie pericol de accidentare!
Asigurati- va cd toate piesele sunt nedeteriorate. Piesele
deteriorate pot influenta siguranta Si stabilitatea.
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Indicatii generale de sigurantd

inainte de utilizarea produsului trebuie sa avet; in vedere o
stabilitate bund. Utilizati produsul corespunzator in dome
niul de utilizare prevdzut. Mentineti toate piesele

departe de focul deschis.

Indicatii de siguranta

A

32

PERICOL DE MOARTE! Baterille pot fiinghitite, ceea ce poate
reprezenta un pericol de moarte. Solicitati imediat ajutorul
medicului atunci cand, a fost inghititd o baterie.

Acest aparat poate fi folosit de cdtre persoane (inclusiv copii)
de experientd sau cunostinte doar dacg, sunt supravegheate de
cqtre 0 persoand responsabild de siguranta acestora sau au
primit instructiuni de folosire a produsului.

Nu expuneti niciodatd produsul temperaturilor mari, in caz
contrar produsul se poate deteriora.



PIESE SI CARACTERISTIC: Instructiuni de utilizare

1. Accesoriu de slefuire grosierd Notd: Accesoriul de slefuire grosierd este

2. Accesoriu de slefuire find recomandat pentru utilizare pe pielea tare.

3. Capac de protectie Accesoriul de slefuire find este recomandat pentru
4. Blat detasabil pielea sensibild sau pentru un efect final de netezire.
5. Aspiratie integratd 1. Laschimbarea atasamentelor, asigurati-va cd

6. Comutator PORNIT / OPRIT (ON / OFF) dispozitivul este oprit. Prindeti ferm accesoriul

7. Compartimentul bateriei sitrageti-

8. Perie de curdtare 2. Asigurati-va ca centrul rotativ din interiorul

dispozitivului este dliniat cu forma potrivitd de

pe atasament. Apdsati pand cand se fixeazd

\ in pozitie.

Curcitati pielea si uscati-o bine

Notd: Vi rugdm sa nu utilizati pe pielea

abraziva sau sangeranda.

Ridicati capacul compartimentului bateriei.

Introduceti trei baterii de tip AA15Vin

compartimentul bateriei. Cdnd introduceti

bateria, acordati atentie polaritdtii pozitive si
negative (+) (-) a marcajelor bateriei.

7. Repuneti capacul compartimentului bateriei.

8. Porniti dispozitivul glisand comutatorul
PORNIT / OPRIT (ON / OFF) in sus.
Dispozitivul are dou viteze. Pozitia din mijloc
este pentru vitez micd, iar pozitia superioard
pentru vitezd mare.

9. Tineti dispozitivul pe pielea nedoritd. Mutati
usor dispozitivul intr-o miscare circulard timp
de 2-3 secunde. NU APLICATI PRESIUNE
EXCESIVA. Opriti-va si vedet| daca atj obtinut
rezultatul dorit. Dacd nu, deplasotl dinnou
dispozitivul peste zonele nedorite ale pielii
pdnd cnd obtineti catifelarea doritdi.
Avertizare! Nu utilizati daca pielea este
sensibild sau inflamatd.

10. Opriti dispozitivul glisGnd comutatorul
PORNIT / OPRIT (ON / OFF)in jos.

1. Curdtati dispozitivul dupd fiecare utilizare.

2 Imp|nget| capacul de protectie deschis.

o

oo
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Curdtare si ingrijire

inldturare

Atentie!

Pericol de deteriorare!
Utilizarea neconformd cu
destinatie poate cauza
deteriordri.

Curdtarea produsului

«  Nu folositi benzind, solventi sau alte
substante agresive pentru curdtare.

Notd: Se recomandd curdtarea dispozitivului
dupd fiecare utilizare

1. Inainte de curdtare, asiqurati-va cd
intrerupdtorul PORNIT / OPRIT (ON/OFF)
este in pozitia ,OPRIT (OFF)". Prindeti ferm
accesoriul si trageti-l

2. Intimp ce tineti dispozitivul ferm intr-o
mand, rotiti partea superioard a
dispozitivului in sens invers acelor de
ceasornic $i scoateti partea superioard.

3. Scoateti cu grijd filtrul din interior i
indepdrtati murddria. Puneti filtrulla loc.
Notd: Dacd filtrul este prea murdar, puteti
utiliza un filtru nou sau puteti spdla filtrul.
Daca spalati filtrul, trebuie sa il uscati
complet inainte de a1l atasa din nou.

4. Puneti partea superioard inapoi pe
dispozitiv si rotiti-o in sensul acelor de
aceasonic pand cand face clic in pozitie.

5. Pentru a pozitiona accesoriul pe dispozitiv,
aliniati centrul rotativ cu forma potrivitd
de pe accesoriu. Apdsati pdnd cdnd se
fixeazain pozitie.

34

Eliminarea ambalajului

Ambalajul produsului este compus din
materiale reciclabile. Eliminati ambalajele in
conformitate cu marcajele lor, in centrele
locale de colectare, respective conform
prescriptiilor nationale.

Date tehnice
Tensiune nominald:  DC 4,5V
Dimensiung: 1 50 x 64 x 64,5 mm
Greutate: 159¢.
Baterie: 3xAA/DC15V

Ne rezervam dreptul de a aduce
modificari designului sau specificatiilor
tehnice in cadrul dezvoltdrii permanente
a produselor.

C€



Indicatii de inldturare pentru
echipamentele electrice si electronice

« In conformitate cu Directiva Europeand
2012/19 1 UE, bunurile electrice folosite trebuie
colectate separat si reciclate intr-un mod
ecologic.

o Articolele si bateriile electrice marcate cu un
tomberon cu rotile tdiate nu trebuie aruncate
niciodatad la deseurile mendjere.

« Bateriile si acumulatorii utilizatiin aparate
trebuie scoase inainte de inlaturare Si predate
separat.

« Predati articolele electrice separat la punctul
de colectare. Astfel se pot recicla resursele si
se pot inldtura substantele dundtoare in
mod corespunzdtor. Astfel veti avea
0 contributie importantd la protectia E

L]

mediului!
Indicatii pentru articole electrice
antrenate de baterii

« Respectati indicatiile fabricantului de baterit

o Folositi numai bateriile recomandate sau de
tip echivalent!

o Nu folositi impreund tipuri de baterii
ne-echivalente sau baterii noi impreund cu
baterii vechi!

« Dacd compartimentul bateriei este fixat de un
surub, deschideti-I / inchideti-l cu o surubelnitd
adecvata.

o Deschideti compartimentul bateriei si
introduceti bateriile necesare. La inserarea
bateriilor aveti grijd de polaritatea corectd!
Apoi inchideti cu atentie compartimentul
bateriei.

« |n caz de neutilizare maiindelungatd scoatet;
bateriile din produs!

« Scoatetj bateriile goale din produs!

« Bateriile ne-reincdrcabile nu trebuie
incarcate!

o Nu scurt-circuitati locurile de racordare!

« Nu aruncatj bateriile in foc!

 AnuselGsa laindemadna copilor!

« Scoateti baterile reincdrcabile din articol
pentru a le reincarca. Incdreati numai
bateriile reincdrcabile sub supravegherea
adultilor!

o AVERTIZARE: Eliminati imediat bateriile
folosite. Pdstrati baterile noi si folosite
departe de copii. Dacd credeti ¢ bateriile ar
fi putut fiinghitite sau introduse in orice
parte a corpului, solicitati asistentd medicald
imediatd.

o Fisa de instructiuni trebuie pdstratg,
deoarece contine informatii importante.

Indicatii de inldturare

« Bateriile nu apartin deseurilor menajere. In
conformitate cu Directiva 2006/66 / CE, vi se
cere sa returnati baterille defecte sau
folosite intr-un punct de colectare public din
localitatea dvs. sau din comert.

« Bateriile contin substante nocive, care in caz
de inlGturare incorectd sunt ddundtoare

mediului inconjurdtor §i pot afecta
sandtatea umand.
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Nu aruncati bateriile in foc si feriti-le de flacari.
Folositi numai bateriile prescrise sau un tip asemandtor!

Nu folositi diferite tipuri de baterii de odata sau baterii
noi si folosite!

Pastrati bateriile la unloc sigur departe de raza de
actiune a copiilor.

Nu demontati bateriile.
Respectati polaritatea bateriilor.
Nu deteriorati mecanic bateriile.

Nu legatiin scurt clemele de alimentare ale bateriilor.
Evitati contactul cu obiecte metalice.

Nu reincdrcati bateriile uzate.
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Pred prvym pouzitim

Pred pouzivanim vjrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi na obsluhu a bezpecnostnymi
pokynmi. PouZivajte vyrobok iba podla opisu a uvedeného celu pouzitia. Tento ndvod na obsluhu
uschovajte pre neskorsie pouzitie. Ak odovzdate vyrobok tretej osobe, odovzdaite jej j vietky
podklady k vjrobku.

DOLEZITE, NAVOD USCHOVAITE PRE NESKORSIE POUZITIE A DOKLADNE SI HO
PRECITAITE!

Rozsah dodavky

o Ixodstrafovac koze Skontrolujte vyrobok na Gplnost dielov, ako aj
o 2xndsada na prepravné poskodenie. Poskodeny vyrobok
o Txdistiacakefa nepouzivajte! V pripade poskodenia sa obratte
 Ixochranny kryt na svoju predajiu Kaufland.

o JxAAbatéria

 1xndvod na pouZitie

Vysvetlenie oznaceni

V tomto navode na obsluhu, na vyrobku a na obale si pouzité nasledovné oznacenia a
symboly.

A Upozornenie!
| Toto oznacenie oznacuje nebezpecenstvo so

strednym stupfiom, ktoré moze v pripade, Ze sa mu
nepredide, viest k smrti alebo tazkym zraneniam.

@ Pozor!
Toto oznacenie varuje pred moznymi vecnymi Skodami.

c € Tymto symbolom oznagené vjrobky spifiaji vietky
prislusné europske predpisy.
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Bezpecnost

Pred prvym pouzivanim vyrobku si dokladne precitajte nasledovné
bezpecnostné pokyny. Pre bezpecné pouzivanie dbajte na vietky
nasledovné bezpecnostné pokyny.

« UdrZujte mimo dosahu det.

« Nepondrajte do vody.

« Nepouzivajte pristroj v blizkosti vody.

Ucel pouzitia

Pouzivajte tento vyrobok iba na urceny acel pouzitia. Iné pouzitie
alebo modifikacie vyrobku st v rozpore s Gcelom pouZitia a mozu viest
k zraneniam a poskodeniam. Vyrobca neprebera zodpovednost za
Skody, ktoré vznikli nasledkom pouzitia v rozpore s Gcelom pouzitia.
Vyrobok nie je urceny na komercné pouzitie.

BezpeEnost’ deti a 0sob

i } Upozornenie!

o Nebezpecenstvo drazu pre deti a batolata!
Nenechdvajte deti nikdy v pritomnosti obalového materidlu
bez dozoru! Hrozi nebezpecenstvo udusenia, deti podcenuju
casto nebezpecenstvo! Nebezpecenstvo ohrozenia zivota a
zranenia dojciat a deti!

« Pozor nebezpecenstvo irazu!
Uistite sa, ze st vSetky Casti bez poskodenia. Poskodené
casti mozu mat vplyv na bezpecnost a stabilitu.
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« Vseobecné bezpecnostné pokyny
Pred pouZzitim dbajte na stabilitu vyrobku. PouZivajte vyrobok
spravne alen v urCenej oblasti pouzitia. Vsetky komponenty je
potrebné drzat v dostatocnej vzdialenosti od otvoreného ohia.

Bezpecnostné pokyny

« NEBEZPECENSTVO OHROZENIA ZIVOTA! Batérie mozu byt
prehltnuté, o moze ohrozit Zivot. Ihned vyhladajte lekarsku
pomoc, ak ste prehltli batériu.

« Tento pristroj mozu pouzivat osoby (vratane deti) so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo s
nedostatkom sksenosti alebo znalosti, ak st pod dozorom
alebo dostali pokyny tykajuce sa bezpecného pouzivania.

o Nikdy nevystavujte vyrobok vysokym teplotdm, moze dojst k
poskodeniu pristroja.
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DIELY A VLASTNOSTI:

Ndvod na obsluhu

Hruby brdsny nastavec

Jemny brasny ndstavec
Ochranny kryt

Odnimatelnd hornd cast
Integrované sanie

Vypinac ZAP / VYP (ON / OFF)
Priehradka na batérie

Cistiaca kefa

Y

40

Poznamka: Hruby brasny nastavec sa odportca
pre pouZitie na tvrdd pokozku. Jemny brisny
nastavec sa odporaca pre citlivd pokozku alebo
pre konedny vyhladzovadi efekt

1

o

oo

Pri vymene néstavcov sa uistite, Ze je
zariadenie vypnuté. Pevne uchopte nstavec
a odtiahnite ho.

Uistite s, Ze rotujlici stred na vndtornej strane
zariadenia je zarovnany so zodpovedajcim
tvarom na ndstavci. Stlacte ho, kym nezapadne
na miesto.

Ocistite pokozku a dobre ju osuste.

Pozndmka: NepouZivajte prosim na odret
alebo krvacajlicu pokozku.

Zdvihnite kryt priehradky na batérie.

Viozte tri 15V AA batérie do priehradky na
batérie. Pri vkladani batérie dbajte na kladnd
a zGporn( polaritu (+) (-) oznacenia batérie.
Vrdtte spdt kryt priehradky na batérie.
Zapnite zariadenie posunutim vypinaca ZAP /
VYP nahor. Zariadenie ma dve rychlosti.
Strednd poloha je pre nizku rychlost a hornd
poloha pre vysoka rychlost.

DrZte zariadenie oproti neziaducej koZi.
Opatrne pohybuite zariadenim kruzivjm
pohybom po dobu 2-3 sekiind. NEPOUZIVAITE
nadmerny tlak. Zastavte sa a zistite, Ci ste
dosiahli pozadovany vysledok. Ak tomu tak nie
je, presurite zariadenie znovu nad neziaduce
oblasti koze, kym nedosiahnete pozadovan
mkkost. Varovanie! Nepouzivajte, ak je
pokozka bolestiv alebo zapdlend.

. Vypnite zariadenie posunutim vypinaca ZAP /

VYP dole.
Po kazdom pou7iti zariadenie ocistite.

. Nasadte ochranny kryt.
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Cistenie a starostlivost Likvidacia
Pozor! Likviddcia obalu
z Obalovy materidl sa sklada z recyklovatelnych
NevbeZpec.ePStvo P materidlov. Obalovy materidl zlikvidujte podla
poskodenia! Nespravne jeno oznacenia v na to urCenych zbernjch
pouZivonie Verka moze  miestach resp. podia platnych predpisov.
viest k poskodeniu. Technické udaje
Cistenie vjrobku Menovité napdtie: ~ DC45V
Na Cistenie v Ziadnom pripade Vellost 15064 x 645 mm
* wlie ! ue Hmotnost: 159g.
nepouZivajte benzin, rozpustadid alebo Batéiia 3YAA/DC15V

agresivne Cistiace prostriedky.

Pozndmka: Po kazdom pouZiti sa odpordca

zariadenie vydistit.

1. Pred Cistenim sa uistite, Ze je vypina¢ ZAP
I VYP v polohe "AUS" (VYP). Pevne
uchopte ndstavec a odtiahnite ho.

2. Drite zariadenie pevne v jednej ruke,
otoCte homU Cast zariadenia proti smeru
hodinovych ruciciek a zlozte hornd cast.

3. Opatrne zvnitra vyberte filter a straste
necistoty. Vlozte filter znovu spat.
Poznamka: Ak je filter prilis znecisteny,

mozete pouzit novy filter alebo filter umyt.

Pokial umyjete filter, musite ho pred
opdtovnym nasadenim Gpine vysusit.

o 4 Vlozte hornd Cast znovu spdt na
zariadeni a otacajte nim v smere
hodinovych ruciciek, kjm nezapadne na
miesto.

o 5 Ak chcete umiestnit nastavec na
zariadeni, zarovnajte stred otdcania so
zodpovedajdcim tvarom na nadstavci.
Stlacte ho, kym nezapadne na miesto.

Vyhradzujeme si pravo na technické a
konstrukcné zmeny v priebehu
kontinudineho vyvoja produktov.

C€
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Pokyny na likviddciu odpadu pre
elektricky tovar

« Podla eurdpskej smernice 0 odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni
2012/19 1 ES sa musia staré elektrické
zariadenia odstrdnit separovane a
ekologickou recykldciou.

Elektrické zariadenia a batérie, resp.
akumuldtory, ktoré s oznacené preciarknutou
nadobou na odpad, nesmd byt v ziadnom
pripade odstranené do domového odpadu.
Batérie a akumuldtory pouzité v pristrojoch
musia byt pred likvidaciou odstrdnené a
odovzdané oddelene.

Elektricky tovar bezplatne odovzdajte do
verejnjch zberni. Tak mozno vysoko kvalitné
suroviny recyklovat a odborne zlikvidovat
eventudine Skodlivé latky.

Tym mdZete vyznamne prispiet k E
ochrane Zivotného prostredia! —

Pokyny pre elektrické vyjrobky s
batériovym pohonom

« Dodrzujte prosim pokyny vyrobcu batérie!

« Pouzivajte len odporacané batérie alebo
batérie rovnakého typu!

« Batérie rozdielnych typov alebo nové a
pouZité batérie spolu nepouZivajte!

o Ak je priehradka na batérie zaistend skrutkou,
otvdrajte / zatvdrajte ju vhodnym
skrutkovacom.

« Otvorte priehradku na batérie a viozte
pozadované batérie. Pri vkladani batérii
dbajte na spravnu polaritu! Priehradku na
batérie potom dokladne zatvorte.

« Ak vyrobok dlhdie nepouzivate, batérie
prosim vyberte!

o Vybité batérie vyberte z vyrobku!

Iy

o Batérie, ktoré nie je mozné nabijat, nesmiete
nabijat!

o V/jrobok neskratujte!

» Batérie nehadzte do ohna!

o Uchovavajte mimo dosahu detit

« Nabijate/né batérie je potrebné pred
nabijanim vybrat z produktu! Nabijatelné
batérie sma byt nabijané iba pod dohladom
dospelého!

» VAROVANIE: Pouzité batérie okamzite
Zlikvidujte. Nové a pouZité batérie
uchovavajte mimo dosahu deti. Ak si myslite,
Ze boli batérie prehltnuté alebo sa
nachddzaji vo vnatri ktorejkolvek Casti tela,
okamzite vyhladajte lekdrsku pomoc.

« Navod dobre uschovajte, pretoZe obsahuje
dolezité informacie.

Pokyny pre likviddciu odpadu

« Batérie nepatria do domového odpadu.
Podla smernice 2006/66 / ES mdte povinnost
chybné alebo pouZité batérie odovzdat na
verejnom zbernom mieste vasej obce alebo v
obchode.

« Batérie obsahuju Skodlivé latky, ktoré pri
neodbornej likviddcii zatazuju Zivotné
prostredie a mdzu poskodit fudské zdravie.

)i4



(3

BORSO®

GO

Nevhadzujte batérie do ohna a zabrante kontaktu s
ohnom a zdrojmi vznietenia.

Pouzivajte iba odporicané batérie alebo podobny typ!
NepouZzivajte odlisné typy batérii alebo nové a pouzité

batérie zaroven!
Batérie udrziavajte mimo dosahu deti.

Batérie nikdy neotvarajte.

Dodrziavajte spravnu polaritu batéri
Neposkodzujte batérie mechanicky.

Napdjacie kontakty nikdy neskratujte. Zabrante ich

kontaktu s kovovymi predmetmi.
Prazdne batérie znovu nenabijajte.

43



Mpenv ynotpe6a 3a mbpBM NbT

3ano3HaiTe ce obpe C BCUuKy Yka3THAS 3 M3M0N3BAHE 1 6e30MaCHOCT, MPeay 4a v3nonssare
W3enueto. 3non3saiTe 3LeMeTo Camo no OMMCaHNA HAUVH 1 B NOCOYEHNTE 06NACTI Ha
npunaraxe. 3anasete 3a GbjeLwy CpaBKM TOBA PbKOBO/ACTBO 3 ynotpe6a. Mpu npe/iasaxe Ha
W3[LeNMETO HQ TPeTU NIMLYA BPLUBAATE WM BCUUKM PUNOXEHM [OKYMEHTH.

BAXXHO, 3AMA3ETE 3A Bb/IELLLN CMIPABKU: IPOYETETE CTAPATE/THO!

06xBaT HA fOCTABKATA

o 11X EﬂEKTpVNeCKVI YPe[ 3a npemaxsaHe I'IpoaepeTe, [1an¥ BCUYKIA 4acTh Ca HANMUYHA 1

Ha 3arpy6ana 1 MbPTBA KOXA OrNezaiTe NPOAYKTA 30 NOBPESM OT
o 2x[lpuctaskm TPAHCMOPTMPAHETO. He m3nonssaiTe
o 1xYeTka 30 mouncTeaHe rospegieH npogykT Mpu nospepd, Mong,
o X 3awwuTHO NokpuTIe 06bpHeTe e kbM dumnan Ha Kaufland.
o 3xbarepmm AA
o I x WHCcTpyKLM 30 ynoTpeba
Pa3sfackABaHe Ha 3HALUTE

B Ta3u MHCTPYKLMA 33 NoTpebuTens, BbpXy NPOAYKTa WM BbPXy OMaKoBKaTa ce
13N0N3BaT CIEAHNUTE CUTHANHN [YMU 11 CUMBOAIM:

Aﬁ Mpenynpexpgexue!
| Ta3n CUTHANHA Byma 0T6eN438a ONACHOCT CC CPELHA

CTeneH Ha puck, KoATo, ako He e u30erHaTa, Moxe 4a
[OBEE 10 CMBPT NN TEXKI TENECHW NOBPELN.

@ BHuMaHue!

Ta3) CUTHANHA yMa PeayNPeX/iaBa 30 Bb3MOXHY
MATEPUATHA LLIET.
C € O3HQYEHIUTE C TO3M CUMBOM M3LENNS N3MbAHABAT BCUUKNA

NOANEXALL HA MPUNAraHE NPABMAQ HA 0BLLHOCTTA Ha
EBPOMeIACKOTO MKOHOMUUECKO MPOCTPAHCTBO.
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besonacHoct

[poyeTeTe CTAPATENHO CMefBALLMTE YKA3AHUA 30 6e30MACHOCT, Mpean
[, 13110N13BaTE NPOAYKTA 30 MbPBY MbT. 30 CUrypHA yroTpeda
CNa3BANTE BCUUKK CNeJBALLY YKA3GHN] 30 6e30MaCHOCT.

o [IpbXTe M3BbH JOCEra Ha deld.

* He notansire BvB BOAC.

« Mong He n3non3sanTe ypena B 67m30CT 40 BOAA.

U3MON3BAHE MO NPEAHA3HAYEHHUE

V13non3saiiTe U3Len1eTo CaMOo 3a NPeaBUAEHOTO NPeHA3HaUeHMe.
Bciuky ynoTpe6u 3a Apyryi LLea uam MOANOUKALMNA HQ U3LENNETO Lie
Ce CMATQT 30 He MO NPeSHA3HAYEHNe U MOraT A fOBEACT 10
HOPAHSABAHMS, UIMYLLLECTBEHM LLLETV 1 MOBPEAV. 30 MOBPESM U LLIETH,
Bb3HUKHAMW NOPAM YnOTPEe6a He N0 NpeiHA3HAUeHMe,
MPOM3BOANTENAT HE HOCW OTFOBOPHOCT. V130enueTo He e
NPe/IHA3HAUEHO 30 MPOMULLITEHY ¥ ThPrOBCKM LM,

Be30nacHocT 3a fieLa u Apyru Xopa

Mpepynpexpenne!

o OnacHocT 0T 310NONYKM 30 MANKW U ronemu geual
Hukora He 0CTBAMTE ONAKOBLUHUTE MATEPUANK NPY AeLa 6e3
Haz30p! /Ma onacHOCT OT 3a.yLLIGBAHE, feLaTa YecTo
NOZLEHABAT onacHocTuTe! ONAcHOCT 3a XWBOTA 1 OT
HAPQHABAHE 30 MANKI 1 ronemm feLid!
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BHumanme, onacHocT oT HapausBaxe!

[poBepeTe [ BCUUKK YacTit ca 6e3 nopeu. NospeeHnTe
YacTv MOraT A4a BNOLAT 6e30NACHOCTTA 1 CTABUAHOCTTA.
06wm ykasanms 3a 6e3onacHoCcT

[poBepeTe CTABUAHOCTTA HA M3LENMETO NPELY U3NON3BAHETO.
V3non3gairte U3LenmeTo no NpeLHasHaueHne 1 Camo B
NPeLBMaeHaTa 06nacT Ha NPURAraHe. BCuKM CbCTABHM YacTy
Tp46BA 10 Ce NA3AT HA PA3CTOAHME OT OTKPUT OT'bH.

6esonacHocT

VAN
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OMACHOCT 3A XXUBOTA! batepumte mMoxe d bbaar
[MBTHATY, KOETO MOXE [0 € ONACHO 30 XMBOTA. BedHara
MOTbPCETE N1EKApCKa MOMOLL, aKo Ob[e NOrbHATA baTepys.
Ype[bT He e NpeSHa3HaYeH 3a ynoTpeda ot muua
(BKMKOUMTENHO [ELLT) C OrPaHNYEHN QU3NUECKH, CEH30PHI K
YM- CTBEHM CIOCOBHOCTI MM C IANCA HA ONWT W / UN 3HOHMS,
0CBEH OKO Te He €0 N0/, KOHTPONA HC NULLE, KOMMETEHTHO 30
TAXHATQ CArYPHOCT WM He NONYYABAT OT HEro YKa3aHws 3a
M3MON3BAHETO H NPOAYKTC.

Hukora He u3narainTe NpojayKTa HA BUCOKM TEMNEPATYPH,

ThIA KATO B NPOTMBEH CTyUai NPOSYKTHT MOXE [0 CE MOBPELN.



YACTU U XAPAKTEPUCTIKHK: Mucrpykuuasaynotpeba

1. Mpucraska 3a rpy6o excommpate 3abenexka: Mpucraskara 3a rpy6o ekchommpaHe

2. TpucTaBKa 30 GuHO exchonmpaHe Ce MPeropbYBA 30 M3M0N3BAHE BbPXY TBPAC KOXC.
3. 3awwTHo NokpuTHe MpuCTaBKATA 30 GIHO eKCHONMPAHECe MPENOpbYBa
4. CBanALLia ce ropHa vact 30 UyBCTBUTENTHA KOXQ WM 30 OKOHYCTENEH

5. VIHTerpupaHo u3cMyksaHe 30rNAX0LL eQexT.

6. Mpesxntousaren EIN/AUS (BKIT/W3KM) 1. Korato CMeHsTe MPUCTaBKWTE, YBEpETE Ce, ue

7. Cexuys 30 6aTepun YPELLbT e U3KMoueH. XBaHeTe 30paBo

8. Yerka3a nouncteane MPVCTABKATC U A M3IbPIAVTE.

2. YBepeTe Ce, ue BbpTALLWAT Ce paboTeH
WHCTPYMEHT OT BbTPELLHATA CTPAHA HA Yperd

l € M10/IpCBHEH CbC CbOTBETHATA GOPMA BPXY

. MPUCTaBKATA. HaTVCHeTe AOKATO Ce Gukeupa.

Mounctete KoXaTa 1 A NofCyLLETe fo6pe.

Jabenexka: Mons He u3nonasaitte BbpXy

OXYTIEH WM KbPBALLL KOXQ.

ToBOyTHETE KANAKQ H CeKLATA 30 GaTepuu.

Moctasete Tpu 6atepum o1 TN 15V AA B

cexuyaTa 3a 6arepum. Tpv NOCTABAHETO

CNIeLeTe 30 NOMKCHTE NKOC (+) M MAHYC (-) Ha

MOPKVPOBKATA 30 6aTepui.

7. OTHOBO NOCTBETE KAMAKA HA CEKLMATA 30
barepum.

8. BKmoueTe ype/ia KaTo npemectute Harope
npesxntousatens EIN/AUS (BKT. / A3KTT).
YpepibT pasnonara ¢ age ckopocti. CpefHara
MO3MLA CNYXM 30 HACKG CKOPOCT, @ FOPHATA
1I03MLYAA - 30 BICOKA CKOPOCT.

9. [IpbXTe ypena cpeLLly HeXenaHaTa Koxa.
BHVMaTENHO 1BIXETE YPeLa B Kpbr B
MPOMbIKeHVe Ha 2-3 cekyHau. HE
MPUNATAVTE OCOBEHO MONAM HATUCK.
(CnpeTe 11 MpoBepeTe [aNV CTe MOCTUTHAMN
XENaHwA pe3yntar. AKO He CTe, 0THOBO
LIBIKETe YPe/a BbPXY MECTATa C HEXenaHaTa
KOXG, ZLOKATO Ce [OCTUTHE XENAHATA MEKOTa.
[pemynpexeHue! B HKakbs cnyyait He
W3NON3BAITE YPEAQ, KO KOXATA € HIPAHEHa
YNV BB3NANEHa

&~ o

o~ o
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10. Vskntouete ypea, KaTo NpeMecTuTe Hagony
npeskniousatens EIN/AUS (BK/M3KT).

M. MouncTBaiTe ypesa cnep Beka ynoTpeda.

12. HamncHeTe 30LUMTHOTO NOKPUTHE.

Mouncrate n noaabpPXave

Buumanme!

OnacHocT ot nospexaHe!
HenpasunHoTo 6opasere
W3en1eTo MoXe fa 10Befe
[10 NOBPEN 1 LLETH.

MouncTBaHE HA MU3[NNETO

o B HukakbB Cnyyait He u3non3saite 3a
MOYMCTBAHETO OeH3NH, pa3TBOPUTENH
WK QrpecvBHI MOYNCTBALLM CPe/CTB.

1. YBepere Ce npeay NOUMCTBAHETO, Ue
npeskntousatenst EIN/AUS (BKN. / U3KI1)
e B nonoxeue ,AUS" (3K1). Xsaere
3[1pUBO MPUCTABKATA ¥ § M3bPNANTE.

2. [oxaro gbpxure ypena 30paso B eSHATA
PbKQ, 30BLPTETE FOPHATA YACT HA YPeqd B
M0COKA 06PATHA HA YACOBHIUKOBATA
CTPeNKa v U3BALETE FOPHATA YaCT.

3. BHumarenHo n3sagere guntbpa ot
BbTPELUHATA CTPAHA M U3TPBCKaTE
mpbcoTuaTa. OTHOBO NOCTaBETe GUATLP.
3a6enexka: AKo GMATBPLT € NpekaneHo
30MBPCEH, MOXETe [ 13M013BaTe HOB
GuATHP UM 00 M3MMeTENUNTHPA. AKO
u3mmete uATbPa, TPSOBA [0 FO M3CYLMTE
HAMbAHO, NPef OTHOBO 1 0 NOCTABHTE.
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4. OTHOBO NOCTABETE FOPHATA YACT BBPXY
ype[a 1 4 30BbpTeTe 30pABO B MOCOKA HA
YACOBHIKOBATA CTPENK, [OKATO Ce
OUKCUPa C NPULLPTKBAHe.

5. 30 MO3NLMOHMPAHE HA MPUCTABKATA BbPXY
ype[a, HacoueTe BLPTALLWA ce paboTeH
WHCTPYMEHT C NOAXOAALLATA GOPMA BBPXY
MpUCTABKATA. HaTUCHeTe fokaTo ce
dukcmpa.

OTCTPAHABAHE HA OTNAA LM

M3xBbpnsiHe HO ONAKOBKATA

OnaKkoBKATA HA M3[ENMETO Ce CbCTON 0T FofHN 30
PeLVKMpaHe Marepuany. Vi3xsbpnsie
ONGKOBBYHHUTE MATEPUANH CHINACHO
MAPKMPOBKATA /M B MECTHWTE NPUEMHY MYHKTOBE
30 OTNOLLY UMM B CHOTBETCTBHE C MECTHHTE
Hapegou.

TeXHUUeCKH XapaKTepUCTHKM

HomwHanHo Hanpexeve: DC45V

Pasuepu: 150 x 64 x 64,5 mm
Terno: 159¢.
barepum: 3xAA/DCI5V

Hue c1 3anassame MPABOTO 30 TEXHAYECKN
V3MEHEHNA N U3MEHEHNA B KOHCTPYKLMATA
B X040 HA NOCTOAHHOTO YCbBbPLLIEHCTBAHE

HQ NpoayKTa.



YKa3aHMA 30 OTCTPAHABAHE HA
n3nA3no ot ynotpeba enektpuuecko
W eneKTPOHHO 060pyBaHe

(CvrnacHo EBponelickaTa aupekTBa

201219 / EC w3ne3nuTe o1 ynoTpeba
eMneKTPUYeCKy u3aenwd TpA6aa fa ce cubupar
PU3AENHO 1 0 Ce NPe/aBaT 30
€Konorocb0BPasHO PeLKIMpaHe.
EnekTpuueckuTe n3nenws, B T.u. v 6atepumte
Wnk GKYMYNIATOPUTE, KOUTO €O 03HAYEHM CbC
30[}pOCKAH KOHTEVHep 30 0TNAZbLY, He 61Ba

B HUKQKDB CMTyY0ii 0 C& M3XBLPIAT 30€/IHO C
6UTOBUTE OTNALbLM.

Cnoxenwe 8 ypeaute 6arepui v akymynatopu
Tp90BA 110 C€ M3BALAT NPELY OTCTPAHABAHETO
¥ 110 Ce NPefaar OTAeNHo.

[penasaiite 6e3NNATHO M3NA3NOTO OT
ynoTpeba enekTpUUECKo 1 eNeKkTPOHHO
000py/BaHE B 0BLLMHCKI MYHKT 30 CbOMPAHETO
My. TOKa LLie MOTQT [ CE PELMKINPAT LieHHN
CYPOBIHY ¥ KOMMETEHTHO [0 C& OTCTPAHAT
€BEHTYANHO ChbPXALLIATE Ce BPEHN
BelLecTsa. Taka Lwe nagete

CbLLIECTBEH MPUHOC 30 ONA3BAHE HA E
okonHara cpenal —

YKa3auus 3a enektpoypeau,
3aXpaHBaHM ¢ 6aTepum

Mons, cna3saitTe yka3aHNATA Ha
npousBOZMTENs Ha batepuuTe!
/3non3saiite camo NpenopbyaHnTe barepum
unw 6arepuv o1 nog06eH Tvn!

He u3non3saiire eaHoBpemeHHo batepun ot

PA3NUYEH TUM UM HOBM 11 U3MON3BAHY GaTepum!

AKo 0TfieneHveTo 30 6aTepUMA MMA NPeLNaseH
BIHT, 3MON3BAIATE MOMXO/ALLA OTBEPTKA 30
0TBOpAHE / 3ATBAPSHE.

« OTBOpETE OTAENEHNETO 30 6aTepu n

cnoxere HeobxomymmTe baTepu,

BH1MaBaTe 30 NPABUAHATA NONFPHOCT,

koraro noctagate barepuute! Cnef, T08a

OT/ENEHNETO 30 6aTepu TpIOBA FPUXINBO

110 Ce 3aTBOPY.

V3saxaaitTe 6atepuuTe, KOraTo HAMA Aa

13M0N3BATE M3AEMETO MPOABIXUTENHO

Bpewme!

« /380geTe npasHuTe barepum ot u3genmertol

« He TpabBa oa ce 3apexaar
Henpe3apexaLL ce barepuu!

o He (BbP3BAITE HAKBCO MECTATA 30

MPUCbEMHABAHE!

He u3xebpngiite 6atepumTe B OrbHs!

o [1a ce CbXpaHsBa HA HEOCTBMHO 30 feLld

macro!

V3BaeTe akymynatopHuTe 6atepui o1

QapTUKYNa ¥ 3apefete oTaenHo! 3apexaanTe

aKyMynaTopHI 6aTepui CaMO NOf,

HabNtof1eHve Ha Bb3PACTHM!

NPEAYNPEX AEHWE: BeHara nsxsbpnete

u3non3saxwTe 6atepuu. [Ipbxte HoBuTe U

13Mon3BaHwTe 6aTepuk faneye oT LOCera Ha

ZJela. Ako npegnonarare, ye Morart 4d ca

MorbAHATY 6aTepun UMM A € NONAAHAMN B

HAKO OPraH Ha TANOTO, BEAHArA NOTbpCETe

MeMLMHCKA MOMOLL,

o [lucToBkaTa ¢ ykasanus Tp6Ba Ad Ce 3anasm,
ThiA KATO Cb3bPXA BAXHA MHAOPMALYS.
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YKa3aHuMA 30 M3XBbPNSHE

o barepunte He cnaaat kum 6utosuTe otnagbuy. ChrnacHo aupektuea 2006/66 / EO ce
30IbMKeEHN 10 NPe/aBaTe AedeKTHUTE A U3pa3X0ABAHN 6ATEPUM B MYHKT 30 CbOVPAHETO MM
KbM BaLLaTa 06LLMHA UNW B ThPrOBCKATA MPEX.

o barepumTe CbIbPXAT BPeLLHY BELLECTBA, KOUTO MPY HEMPABIIHO M3XBBPAFHE 30MbPCSBAT
OKOMHQTA CPe/a 1 MOraT Aa Ce 0TPA3ST OTPULLATENHO HA 3APABOCTIOBHOTO ChCTOSHME
Ha x0para.

He XBbprauTe 60Tepmm B OI'bH W TV APBXTE HA pA3CTOAHME

OT MNAMBLV 11 OT M3TOUHILLY HO 30MGNBAHe.
V3non3BaiTe Camo npenopbuaHnTe 6aTepun Ui TAKUBA
0T Nog06eH Tun!

He w3non3saite 306 1HO PA3NUHM BILLOBE BaTEPUN UK
HOBM C ynoTpe6aBaHn barepum!

[IpbxTe 6aTepuTe 13BbH [OCTHAA HA €L,

(3

Hukora He uyneTe 1 He pasrnobgsarTe barepuu.

OcurypssaiTe NPABIMHO NOMOXEHIE HA NOMKOCATE NPy
CNaraHeto Ha 6arepunre.

He n03pe>|<p,017|Te MeXAaHWYHO 60Tep|/u4Te.

Hukora He CBbP3BAITE 30XPAHBALLMTE KTIEMM HOKBCO.
[1pef0TBPATABAIATE [OMMPUHETO MM 10 METANHM

He npe3apexzaitTe U3TOLLLEHM LoKpai barepuu.

EORSD®
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Haben Sie Fragen zur Bedienung des
Gerdtes?

Schnelle und kompetente Hilfe erhalten Sie
Uber unsere kostenlose Service-Hotline:
©0800 /1528352

(Kostenfrei aus dem deutschen Fest- und
Mobilfunknetz)

www.kaufland.de

Mate dotazy tykajici se obsluhy zafizeni?
Rychlou a kompetentni pomoc ziskate na nasi
bezplatné servisni lince:

@800 165 894

(bezplatné z Eeské pevné a mobilni sité)

www kaufland.cz

Imate li pitanja vezano uz ureda;j?

Za brzu i struénu pomo¢ nazovite nasu sluzbu
za korisnike na besplatan broj:

@ 0800223223

(besplatno iz hrvatske fiksne ili mobilne mreze)
www kaufland.hr

Czy masz pytania dot. dziatania tego
urzqdzenia?

Szybkg i fachowg pomoc otrzymasz dzwonigc
na naszq bezptatng infolinie:

©800300 062

www kaufland.pl

Aveti intrebdri cu privire la utilizarea
aparatului?

Va stdm la dispozitie prin asistenta rapida si
competentd disponibild gratuit prin hotline-ul
nostru:

RO @ 0800 080 888

(Numdr apelabil gratuit din retelele: Orange,
Vodafone, Telekom, Upc Romania si RCS&RDS)
MD @ 080010800

(numdr apelabil gratuit din orice retea de
telefonie din Moldova)

www.kaufland.ro

Madte otdzky tjkajiice sa obsluhy
zariadeni?

Rychlu a kompetentna pomoc ziskate na
nasom bezplatnom servisnom linku:
@0800/152 835

(Bezplatne z pevnej aj mobilnej siete.)
www.kaufland.sk

Wmare nn BbNPOCH OTHOCHO M3NON3BAHETO
Ha ypepa?

Bbp3a 1 KOMNETEHTHA MOMOLL, MOXeTe fia
nonyyuTe No HaLATa 6e3MNATHA CepBI3HA
ropeLd nHms:

@ 080012220

(6e3nnaTHo OT LiANATa CTPAHA)
www.kaufland.bg



@ Die aktuelle Bedienungsanleitung finden Sie auch unter: www.kaufland.de

(©2 Aktudlni ndvod k pouziti je mozné nalézt také na adrese: www.kaufland.cz

Upute za uporabu moZete potraZiti i na adresi: www.kaufland.hr

Aktualng instrukcje obstugi mozna znalez¢ rdwniez na stronie: www.kaufland.pl

Din acest moment puteti gdsi instructiunile de utilizare i pe: www.kaufland.ro

@ Aktudiny ndvod na obsluhu je mozné ndjst oj na adrese: www.kaufland.sk

AKTYQNHOTO PBKOBOACTBO 30 YNOTPebA MOXeTe A HaMepuTe Cbllo Ha: www.kaufland.bg

Hersteller / Vjrabce / Proizvodac / Producent /
Producdtor / Vjrabea / Mpousgogyren:

Koufland Stiftung & Co. KG, Rotelstr. 35,

74172 Neckarsulm, Deutschland, Némecko, Njemacka,
Niemcy, Germania, Nemecko, l'epmanus

Importator / Distribuitor MD: Kaufland SRL,
str. Sfatul Tdrii, nr. 29, Chisindu, MD-2012,
Republica Moldova

Lvcrpu6yrop: Kayonawg barapus EOOL enp Ko KT,
yn. Ckonve 14, 1233 Cogua

Ursprungsland: China / Zemé plvodu: Cina /

Zemlja podrietla: Kina / Wyprodukowano w Chinach /
Tarade origine: China / Krajina pavodu: Cina /
CpaHa Ha npowaxog; Kurait

CR-C0101
788 11294535 / 3565072

Stand der Informationen e Stav informaci e Datum informacija e Stan informacji
Versiunea informatjiilor e Stav informdcii e AktyanHoct Ha uxdopmaumara: 11/2020



